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VJIK 81°373

AYHEBHOCTD KAK HOBASI KATEI'OPHA
OIEHOYHOCTH B MIOBCEJHEBHOU PYCCKOHU PEYHN

© lIBapeBa ExaTtepuna Unbuanyna

MarucrTpasr,

Cankr-IlerepOyprekuii rocy1apcTBEHHBIH YHUBEPCUTET
Cankr-IlerepOypr, Poccust

E-mail: kat_shvareva@mail.ru

AnHoTanusi. Hacrosimast cTaThs MOCBAIICHA aHATN3Y SIUHUI] OYiUle6HbII
OyuieéHo, aKTUBHO (PYHKIIMOHHPYIOMIUX B PYCCKON TOBCEIHEBHON peyw.
HccnenoBanue npoBeneHo Ha ocHoBe Togkopiryca «ConuansHble cetn» Ha-
[IMOHAJILHOTO KOPITyca PYCCKOTO si3bIKa. B xo1e paboThl OBIIM COMOCTaBIIe-
HbI JJaHHbIE CJIOBapeil U pealibHbIe NaHHBIE KOpIlyca. bpUlo BBISBIEHO, YTO B
COBPEMCHHOM PYCCKOM SI3BIKE SAMHUIIA OVULlesHbl (0YUle6H0) MOXKET YIIOT-
peOATECS B 3HAUCHHSX, HE 3a(UKCHPOBAHHBIX paHEE B CIOBapsX: ‘XOpo-
IIM{, TPUATHBINA’, ‘BBOJIIO, B OOJNBIION CTEMEHH, TOCTATOYHO . YacTOTHBIM
0Ka3aJloch U UCHOJb30BaHUE eAUHULBI ¢ upoHueil. Kpome Toro, B xoae pa-
00TBI OBUI MPOBE/ICH JIMHTBUCTHYCCKUIN OMPOC IS OTPEACICHUS 3HAYCHUN
BBIOPAHHBIX €IUHUII.

KiroueBble cjioBa: CEeMaHTHKA, CETEBOE OOIIEHWE, MOBCEIHEBHAs pEUb,
YCTHO-TTUCbMEHHAS pedb, KOPITYCHBIA aHAH3.

SOULFULNESS AS A NEW CATEGORY
OF EVALUATIVENESS IN EVERYDAY RUSSIAN SPEECH

Ekaterina 1. Shvareva

Master's degree student

Saint Petersburg State University
Saint Petersburg, Russia

E-mail: kat_shvareva@mail.ru

Abstract. The present article is devoted to the analysis of the units oywesnuwiii
and Jywesno, actively functioning in Russian everyday speech. The study
was carried out on the basis of the subcorpus "Social Networks" of the Na-
tional Corpus of the Russian Language. In the course of the work the data of
dictionaries and real data of the corpus were compared. It was revealed that
in modern Russian the unit dywesnsiii (Oywesno) can be used in meanings
not previously recorded in dictionaries: 'good, pleasant', 'abundantly, to a
great extent, enough'. The use of the unit with irony also turned out to be
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frequent. In addition, a linguistic survey was conducted to determine the
meanings of the selected units.

Keywords: semantics, network communication, everyday speech, spoken
and written speech, corpus analysis.

Beenenue

Nzydenne ocoOeHHOCTEH MHTEPHET-KOMMYHHKAIMH SBISIETCS OYCHD
MEPCIEKTUBHBIM HampaBlieHHeM B JHHTBHCTHKE. CeTeBoe OOIIEHUE SIB-
JISieTCs IEPEXOAHBIM SABJICHUEM MEKAY YCTHOM M MHUCbMEHHOH peubto. B
pabore o BausHMM MuTepHera Ha s3bIK J[. Kprucran BBen monsTHE
«Netspeak», coderaromee B cede dJIEMEHTHl YCTHOW peud W MUCHbMa, C
npeobnaganvem nocieanero (1). U. b. JlesontuHa B 0ZHOM W3 HHTEp-
BBIO TAaKKe€ BBIpa3uWiia CBOE MHEHHE IO TOBOXY CETEBOTO OOIICHWS:
«cedvac CeTyroT, YTO B MHTEPHET-KOMMYHUKAIINH, B YACTHOCTH B MeC-
CEHJKEpax, JIIOAU MUIITYT 0e3 00NbIIuX OyKB U 0€3 3HAKOB MPCITHHAHMS,
1 9TO Kak OyATo OBl ynpoleHue-yMeHbllieHne pa3nnduii. Ha camom ne-
Jie 3/1eCh He TOJBKO YIPOIIEHHE, HO W UMHTAIU YCTHOHM peun. Panpmie
peusr ObUla yCTHOW M THCHMEHHOW, a ceiyac MOsSBHIAch YCTHO-
MUCbMEHHAsI Pe4b, TO €CTh TEXHUYECKH OHA SIBJSICTCS] MUCHbMEHHOMN (ITH-
meTcst OyKBaMu), HO BO MHOTOM BeZeT ce0s Kak pedub yCTHAsI: OHA CTIOH-
TaHHAA, JTUHEIHAs (YeIOBEK He HCIPaBIseT, He mepeunThiBaeT)» (2). [1o
mHeruto U. b. JleonTnHOM, paHblie Obuia OMHApHAS OMIIO3ULUS: YCT-
Has pedb M pedb MHUChbMEHHas, a cefdyac WIeT ycloXKHEeHHe, H00 B 3Ty
OTIITO3UINIO JO0ABISAETCS TPETHH KOMIIOHEHT — YCTHO-TIICHhMEHHAs
peus (2).

HoctaroyHo  OONBLIyI0O pPOJIb B COBPEMEHHOHM  HHTEPHET-
KOMMYHUKAIIAW UTPAET Kame20pusi paze080pHOCMU, KOTOpask «HE TOJb-
KO MPHUIAET HHTEPHET-KOMMYHHKAIINN YCTHO-IMCBbMEHHBIN XapakTep, HO
U BBITIOJIHACT BKHEUITYIO (PYHKIHIO s13bIKa — KpeaTHBHYIO» (3, c. 23).

brraromapst momo0HON KpeaTUBHOCTH, B CETEBOM OOIIEHUHN Hambolee
AKTUBHO TIOSIBJISIFOTCSI HOBBIE 3HAYEHHUS y CIIOB, KOTOPHIE JAaBHO 3a(huK-
CHpOBaHBI B cioBapax. OO OJHOM W3 TaKMX CJIOB M NOWAET pedb B JaH-
HOM HCCJIE/IOBaHUU.

Heab u MmaTepuabl

Llenvro paboTHI SIBNSIETCS aHATHM3 CIUHHL OVULesHblll 1 OYUUEGHO B TIO-
BCEIHEBHON pyccKkoil peun. BeiOop naHHBIX CIIOB 00YCIOBIEH UX BBICO-
KOW 4aCTOTHOCTBIO B COBPEMEHHON PYCCKOW peun B 3HAUCHMSX, KOTO-
pble paHee He ObUTH 3aKCHPOBAHBI B CIOBAPSX.
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Uctounnkom mamepuana mocoyxun noakopnyc «ConuaiabHbIE ce-
Tn» HanuoHanbHOTo KopIyca pycckoro si3blka (4), U3 KOTOpOro MeTo-
JIOM CIUTIOITHOW BBIOOpKH ObUTO 0TOOpaHo 300 KOHTEKCTOB (TOIH30Ba-
TEIBCKHUH ITOIKOPITYC).

B xone paboTbl ObIM MpOaHATU3UPOBAHBI CIOBAPHBIC CTATHH, IIO-
CBSIILICHHBIE TAaHHBIM CJIOBaM, U COIOCTABJIICHBI C peajJbHBIMUA AaHHBIMHU
kopiyca. Kpome Toro, ObUT IPOBEACH JIMHTBUCTUYECKHIA OTPOC IS BbI-
SIBIIEHUS] TOTO, B KAKUX 3HAYEHUSAX HOCUTEIH PYCCKOTO S3bIKa yHoTpeO-
JISTFOT SIUHUIIBI OYULEGHBII U OYULEBHO.

JdanHble caoBapei

Uccnenyemplie equHAIbI 3aUKCHPOBAHBI BO MHOTHX CIIOBApSAX, B TOM
YHCIIe U aKaJeMUICCKUX.

BAC (5) ormeuaer cnenytomme 3HaueHus: 1) OtHocsm. k ayme (B 1
3Had4.), CBSI3aHHBIN ¢ Hel. // CBSI3aHHBINA C TEM, YTO IPOUCXOIUT B TyIIIS
yenoBeka. // CBA3aHHBIN ¢ ICUXUKOW 4yelloBeka; He pu3ndeckuid. Ycrap.
Bonesns, cBA3aHHAsA ¢ pacCTpONCTBOM HEPBHOM, ICUXUYECKOU AESTEIb-
HOCTH dYeJioBeKa. 2) VICTIOMHEHHBIH TEIUIOTHI, JTOOPOTHI, CEpIeIHOCTH
// Pasr. I'my0OKO BOJHYIOIINN, BBI3BIBAIONTNIN CHIJIBHBIE UyBCTBA (O Tie-
HuH, iecHe). 3) JloOpblii, 4y TKWH, OT3BIBUMBBIN (O YETOBEKE).

BTC (6): 1) x Ayma (1 3H.); CBI3aHHBIA C BHYTPCHHIM MHPOM HYEIIO-
BEKa, €T0 MCUXUYECCKUM COCTOsiHHMEM. // CBSA3aHHBIN ¢ HApPYMICHUSIMH B
obnactu mCUXUKH. 2) VICKpeHHWH, CEepAeYHBbIH, HIyUMHA OT AyIIH.
// bepymuii 3a Ayury, TpOralOMIWi HCKPEHHOCTBIO, TTyOMHOH 4YyBCTBA.
3) JoOpwlif, Iy TKH, OT3EIBYHMBEINA (O YETOBEKE).

B cnoBape C.U. OxeroBa (7) BBIACISAIOTCS Takue 3HaueHUS: 1) cMm.
nyma. 2) [Tonublii nckpeHnero apyxemodus. [ymesno (Hapeu.) pacmo-
JIO’KEH K KOMY-H. // CyIIl. IyIIeBHOCTD. -H, k. (KO 2 3Ha4.).

W3 HeakageMudecKkux cioBapeil MOKHO OTMETHTHh JHITUKIOIEIde-
CKHUi1 crnoBapb-cripaBoYHUK 110 HH(popmaTrke . C. Bopotickoro (8), Tak
KaK TaM CJIOBO OyuiesHbvili GUKCUPYETCS B y’KEe HECKOIBKO WHOM 3Haue-
HUU. B gaHHOM ciioBape MOXKHO OOpaTWTh BHUMaHHE Ha JIBE CTAThH:
«JlymeBHo, nynieBHBI — 00pa3HOe BBIpaKEHUE, TPOTHUBOMOIOKHOE 110
CMBICITY THUJIOMY»; «JlyIIIeBHBIH APIOKEP — XOPOIINH IPUHTEPY.

3HayeHMA B KOpIyce

[Ipu oOpamieHnr K JaHHBIM SI3BIKOBOTO KOPITyCa CTAHOBHTCS OYe-
BUAHBIM, YTO €AWHHULA OYUleHbI MOXKET YIMOTPEOIAThCS Kak B 3Haye-
HUSX, YKe 3a(pUKCHPOBAHHBIX B CIIOBape, TaK W B 3HAUYEHUSIX, KOTOPHIE
paHee HE YIIOMHHAIUCH.
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W3 cnoBapHBIX 3HaUeHHWI B KOHTEKCTaX MOJIB30BATENHCKOTO MOAKOP-
myca ObLIO OOHAPYXKEHO TpU BapHaHTa. BO-TIEpBBIX, 3TO 3HAUCHUE ‘OT-
HOCSITITUICS K AyIie’, cp.:

1) Pecypcroe cocmosinue — 3mo cocmosiHue, Kko20a xeamaem Qu3u-
YecKux, OYUIeEHbIX, UHMNELIeKMYAIbHbIX, OYX08HbIX CUN U IHEPIUU O
JHCU3HU, 0151 peutenust JcusHeHnvlx 3a0ay. [Bnamucnas Yymakos. [ana-
aue. O6yuenue TAPO. Boponex (2020)].

Bo-BTOpEIX, JOCTATOYHO YAaCTOTHBHIM OKAa3ajIOCh 3HAYCHHE ‘IMOOPHIH,
YyTKHH, OT3IBUUBBIN (0 YenoBeke)’, cp.:

2) A 6oobwe cosemyro aemokypcwl Ha 9 snsaps, 20e nenunckuii PBK.
Kombunam cmapeiti, céasu ¢ eau npouHvie, 3aM. OUPEKMOPA MYHCUK
Oywesnslit, 1y mol nousn. [Asrokypcsl! Kyma noiitu yuutbes? (2004-
2021)].

U eme ogauM crioBapHBIM 3HaYE€HHEM, O0OHAPYKEHHBIM B KOPITYCHOM
MaTepuaie, CTalo ‘UCIONHEHHBIA TEIUIOTHI, AOOPOTHI, CEpACYHOCTH’,
KOTOPOE MPEICTABIIACTCS HAMOO0JIee HHTEPECHBIM, CP.:

3) Ymo noayuaem 6onoHmep: oniaueHHvle 0opozy om Mockevl Ha
NOUSOH U 0OpAMHO, a MaKdHce Mpexpas’osoe numaHue, Houle2 8 YUel-
JIU30BAHHBIX OOMUKAX, 8eUEPHUE NOCUOCTKU Y KOCIMPA U OyuieéHble pa3-
2060pbl 3a yauteyroli yas. [Bomortep BI'TY. BomonTeperso (2022)].

[ToMuMO cIOBapHBIX 3HAYCHHM, B OTOOpaHHOM MaTepuajie BCTPETH-
JIUCh W HOBBIC 3HaucHUs. [lepBoe M3 HUX MOXHO OOO3HAYUTH KaK ‘XO-
poumid, NpUSATHBINA . BeposTHO, OHO MPOM3OLUIO OT OJNM3KOTO K HEMY
CJIOBApPHOTO 3HAYECHHS ‘HCTIONTHEHHBIH TEIUIOTHI, JOOPOTHI, CEPAEYHOCTH ,
cp.:
4) 3anioume ua http:// www. cactusok. ru/ teplichke/ teplichke. htm
Jla u 60obwe nouumams, He moavko dmo. Camvlili OymiesHulii cavim, s
cuumaro aza, sudenu, xopouwutl catim. [KaxrycoBozsr (2007-2021)];

5) Hy 0a st nomnio, y mebs Oviia maxas Koghmouka OyuieeHasn 6s13a-
nas. [vk 2023];

6) CAJIATOBAA BEPU KJ/IACCHAA BETKA JAYHIEBHAA
YVIIOBHAA AJIEKBATHAA. [telegram 2022].

B 3TuX KOHTEKCTax y»e HEeT 3HAUCHHs ‘OTHOCSIIUNUCA K IyIIe’, WIK
‘MPEUCTIONTHEHHBIN n00poToii’. Tak, MBI HE MOXET CKa3aTh, YTO CAWT
OBl Oyuesnvim (4), TOTOMY YTO OH WCIOJTHEH JOOPOTHI WM YTO OH
cAenaH ¢ Aymiod. B maHHOM KOHTEKCTE peau3yeTcs MPOCTO 3HAYCHUE
‘XOpOIIHA’~ CalT, 9TO MOATBEPKIACTCS U B CAMOM TIPUMEPE: «OYULe6HbLil
caiim <...> aea, udenu, XOpouwiuil caiimy.
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Kpome Toro, 61710 OTMEUEHO YITOTPEOICHHUE CII0OBA OYuLeaHblil C UPO-
HUEH, 4TO XapaKTepHO OOJbINE HE JJIS MPIIATaTEIBbHOTO, a IS HapeUHs
dyutesno, cp.:

7) ecnomHura ymo 00 NOIYHOUU HAOO 00WA2Yy ONAAMUMbL d Y Nid-
MedNCHO20 cepsuca catm ez, oyuiegHo. [telegram 2022];

8) 6om me 6bLI0 NpobEeM, npuciaru 03 o apabCcKoMy HA Yyemeepe,
Kyoa u 6e3 moco 3 06vémubix 03 ecmv, OyuieeHana Hedens. [telegram
2023];

9) Tpybul enunvie, HECKOILKO PA3 Yoice 3ANUBANO 6CE... 3amMO OeHb-
eu naamum 3a keapmniamy oyweenvte! [JKKX B Boponexe (2008-
2021)].

U nmocnennee HaliiIcHHOE B KOPITyCe 3HAYCHUE — ‘BBOJIIO, B OOJIBIIOH
CTEIEHU, T0CTATOYHO , CP.:

10) 6 easuposxy Oyute6Ho KuHyau uMOUps HAOECh 8ce HAMEKU 6O-
Jes3Hu y mewnsi npotidym k ympy. [telegram 2023].

JT0 3HAYCHUE, CKOPEE BCETO, CBA3aHO C MPEIJIOKHO-TaIe)KHON (op-
MOH om Oywiu, I KOTOpPOW oHO (GHUKCHpyeTcs emie B Hadaie 19 Beka,
cp.:

11) Crosom, éce secenunuce om dywiu, 6e3 npemensuil, a HeKOMo-
pule u naepyzuaucs nopsoxom. [C. I1. XKuxapes. 3anmucku coBpeMeHHUKA
(1806-1809)].

YacTOTHOCTh 3HAYECHUH PAacCMaTPHUBAEMOr0 CIIOBa B TOJIh30BATEIb-
CKOM TIOAKOpIyCe TpecTaBiIcHa B Tadbmutle 1.

Tabmuma 1
YacroTHOCTD 3Hauennii c1oBa Y IIIEBHBIM no 1anHbIM Kopmyca

3HayeHune Koi-Bo Bxoxnenunii
(abc./oTHOC.)

‘OTHOCsImHiiCS K aymie’ 146/49 %

‘HicionmHeHHBIN TEIIOTHI, T0O0pOTHI, cepaed- | 123/41 %

HOCTH // pa3r. ‘TiyOOKO BOJHYIONIWH, BBI- | 53 KOHTEKCTa CO 3HAYCHHEM
3BIBAIOIININ CHJIBHBIE YyBCTBa // pasr. ‘xo- | ‘xopommit’ (18 %)

pomuit’

‘LoOpHIii, YyTKUHA, OT3BIBUMBEIA (0 uemoBe- | 16/5 %

Ke)’
Wponns 10/3 %
‘BBoutro, B OOJIBIION CTENICHHU, JOCTATOYHO’ 5/2 %

Kpome toro, Obu10 MHTEPECHO 0OpaTUTh BHUMAHHUE HA «COCEICH» B
PAdy, TaK Kak CIOBO OVUL€6HbIL TaCTO MCIIONB30BaJIOCh C OAHOPOIHBIMHU
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wieHaMH. Tak, caMbIMH YaCTOTHBIMH «COCEISIMU» CTalld CIIEAYIOIIHe
cinoBa: menaviti (9), kompopmuwiii (4), nosesnwiii (3), npocmoti (2).

JIMHIBUCTHYECKHUI OTIPOC

Jia mpoBepKky TMONydeHHBIX NAaHHBIX OBUT MPOBENEH JIUHEBUCHIUYE-
cKuti onpoc, B KOTopoM npuHsuin yyactue 100 pecrioH1eHTOB.

Omnpoc coctosin U3 ABYX dTamoB. Ha mepBoM sTarme pecrioHAEHTaM
OBLJIO TIPEUIOKEHO JaTh OMPEICIICHUE CIOBY OyuiesHvlli M TIPUIyMaTh
MpUMep € 3ToW eauHUlEeH. bpulM NaHbl ClieyIolne BapUAHThI: Npusim-
notti (27), uckpennuti (19), ooopeiit (19), mennviii (17), cepoeunsiii (9),
xomepopmuorii (7), xopowwuti (6), yromuwiii (5), pacnoraearowuii (5),
onuzkuii (5).

Pacnipenenenue 3tux naeUHUIMI MO0 BO3PACTHBIM TPYIIIaM PECIIOH-
JICHTOB TIPEJICTABJICHO B TaOIHIIE 2, U3 KOTOPOH BUIHO, YTO JI BO3pac-
THEIX Tpymil 18-24 u 25-39 Gonee xapakTepeH BHIOOP HOBOTO 3HAYCHUS
‘XOpOUIN, MPUATHBIN’, TOra Kak pecroHAeHTHl u3 rpynn 40-55 u 56
W cTapiie BIOMpalii, CKOpee, CIOBapHOe 3HaueHHE, CBI3aHHOE C XapaK-
TEPUCTUKOMN YEJIOBEKA.

Tabmuma 2
3nauenne ciopa JYIIEBHBIM B cBsi3H ¢ BO3PacTOM pecloHIeHTa

3HadyeHne

Bo3zpact

Muamme 18 —

18-24 Hpuamnorii (15), uckpennuit (5), komgpopmmuwrit (5), yrom-
nouil (4), ceszannvlii ¢ dywot (4), xopowuii (3), 0oopwiii (3%)

25-39 Hckpennuii (6), npuamnwtit (5), menaviti (3), cészannvlii ¢
oywoii (2)

40-55 Hoopeii (8), cepoeunsviii (5), mennviii (4), npusmuoiii (3),
omkpuimuiii (3)

Crapure 56 Hoopwuii (6), uckpennuii (5), menaviti (4), npusmuoviti (4),
dogepumenvuwiii (4), ceszanuslil ¢ oyuoul (3)

Mexnay coOol 3HAYEHUS PacHpeIeiIINCh CISAYIOMHUM 00pa3oM:
‘UCTIONIHEHHBIM TETIOTHI, A0OpOTHI, cepaedHoctd’ (65 %), ‘moOpbIi,
YyTKWAH, OT3bIBUMBEIN (0 uemoBeke)’ (30 %), ‘oTrHOcAmuiics K myme’
(5%). Ot0 pacnpeneneHne IOCTaTOYHO CHJIBHO KOHTPACTHPYET
C IaHHBIMH, TIOJYYCHHBIMH Ha KOPIIYCHOM MaTepuaje, Ti¢ CaMbIM Yac-
TOTHBIM 3HaU€HHUEM SIBJIICTCS ‘OTHOCSIIUICA K AyIe’.
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HHuTepecHo, YTO HEKOTOPBIE MTPUMEPHI OKA3aIUCh OUYEHb YaCTOTHBIMH
B OTBETaX PECIIOHIICHTOB: OyutesHblll pazeosop (41), OyuesHsill uenogex
(29), oywesnsiii seuep (10), Oywesnas ecmpeua (5).

Ha BTOpOoM sTame ompoca pecrmoHmeHTaM OBIIO TPEIOKEHO AaTh
OTIpeIeIICHHE CIIOBY OyuUieHblll B TPEX KOHTEKCTAX:

12) Poibwr ObL10 Mano 6 cyne, KOHEYHO, HO OH OYeHb OVULCGHBLI,
NPAM NOHPABUIICAL.

13) Cecoonsa bwvin 3a Maxnokom. Ilepeulii pas ysuoen namamHux Jjiec-
Huky. /lymeeno coena... I pubos mano, epubHuKoe moma.

14) Xpam nocmpoen no npoexmy apxumexkmopa Illesenesa Braou-
mupa Ilemposuua. Ouenv dyuieenoe mecmo. Pexomenoyem nocemums!

B xonrekctax (11) u (12) pecrnmoHAEHTHI OTMEYad KaK 3HAuYCHHUE
‘MPUSATHBIN, XOPOIIMKA’, TaK ¥ 3HaYEHHE ‘CHETaHHBIN ¢ AyIIOoil’, a BOT B
KoHTekcTe (13) yke MpoCTO OTMEYAHCh XOPOIIHe KOHHOTAITNH €IUHU-
bl O€3 CBSA3U C OYULOLL.

B koHIIe ompoca pecnoHICHTaM HYXHO OBUIO OTBETHUTH Ha BOIPOC
«3HaKOMBI JIU BaM TOJO0HBIC YIIOTPEOICHHUS CI0Ba OyuiesHblli (Oyuies-
#0)? YToTpeOsieTe i BBl CJIOBO B 3THX 3HaUEHUAX ?» OOmIue pe3ynbra-
Thl OKa3aJduCh TakKOBBL: 66 % pPECIOHIEHTOB 3TO CJIOBO 3HAIOT
1 ynotpeomsior, 24 % 3HAIOT, HO He YIOTpeOsIoT, 1 6 % He 3HAIOT 3TO-
rO CIIOBa B JAHHOM 3HAYEHHWH M HE YMOTPeOIsioT ero. bonee neranbHbie
JTaHHBIE TIPEJICTABJICHBI B Ta0HIe 3.

Tabnuma 3

Hcnoas3osanne ciosa JYIIEBHBIN B 3HaueHnn ‘xopommuii,

NPUATHBINA B 3aBHCHMOCTH OT BO3PacTa pPeclOHACHTOB

3Haro u 3nHaro, Ho He | He 3Hato, He | [Ipyroe Bcero
Bospac ynoTpeOnsaio | ynorpednso | ynorpeomusio
Mmamgme | 2 (100 %) 0 0 0 2
18 (100 %)
18-24 23 (64 %) 8 (22 %) 3(8%) 2(6%) |36
(100 %)
25-39 15 (75 %) 3(15%) 0 2 20
(10 %) | (100 %)
40-55 17 (81 %) 4 (19 %) 0 0 21
(100 %)
Crapme | 9 (43 %) 9 (43 %) 3 (14 %) 0 21
55 (100 %)
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[To maHHBIM oIpoca, pacCMaTpUBAEMYIO €IWHHUILY B HOBOM 3HAUCHHUH
3HAIOT U YMOTPEOISIOT HOCHTEIN PYCCKOTO S3bIKa MPAKTHYECKU BCEX
BO3PACTHBIX TPYIII, KPOME CaMBIX CTAPIIUX PECHOHICHTOB (cTapiie 55).

3akiaoueHue

Enunutiet oywesnutii (Oyuiesno) B COBPEMEHHOM PYCCKOM pevr MOTYT
yHoTpeOIsAThCsl B 3HAYCHUSAX, KOTOPbIE HE 3a()MKCUPOBaHBI B aKaJIeMU-
YECKHUX CIIOBapsX. Tak, OyuiesHvltl MOKET O3HAYATH ‘XOPOIIHHA, TIPUAT-
HBI’, TyIIIEBHO — ‘BBOJIIO, B OOJBINON CTEmeHH, mocTaTtouHo’. Kpome
TOTO, BRIOPAHHBIC JUTSI KCCICIOBAHMS CIUMHHUIIBI MOTYT UCIIOJB30BATHCS C
HUPOHUEH.

JlaHHBIE JIMHTBUCTHYECKOTO OMpOCa MOKAa3aly, YTO HOBBIC 3HAUCHHUS
SIBIISIIOTCS YK€ MIMPOKO YIMOTPEOUTEIHLHBIMU B PEYU BO3PACTHBIX TPYIIT
ot 18 o 39. Otu HabnrOEHHUS MOTYT OBITH HCTIONB30BAHBI B IEPEBOIUEC-
CKOW JIEATENIHHOCTH M B MPAKTHUKE IMPENOJaBaHUsI PYCCKOTO SI3bIKA Kak
WHOCTPAHHOTO.
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